
FANKY 2262

1,5 h.

FIGYELMEZTETÉS !

Figyelmeztetés. Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. Kis alkatrészeket és éles 
pontokat tartalmaz. Fulladásveszély.
Figyelmeztetés. A felhasználó minimális életkora: 36 hónap felett.
Figyelmeztetés. Maximális felhasználói súly: 60 kg
Figyelmeztetés. A játék kizárólag beltéri és kültéri háztartási használatra készült.
Figyelmeztetés. Csak otthoni használatra.
Figyelmeztetés. A foglalkoztató játékokat (pl. csúszdák, mászókák) nem szabad betonra, aszfaltra vagy Figyelmeztetés. A foglalkoztató játékokat (pl. csúszdák, mászókák) nem szabad betonra, aszfaltra vagy 
bármilyen más kemény felületre felszerelni. 
Javasoljuk, hogy ne helyezze a játékokat (például csúszdákat) a nap irányába.

Figyelmeztetés. Nem alkalmas 3 év alatti gyermekek számára. 
Kis alkatrészeket és éles pontokat tartalmaz. Ezt a terméket felnőttnek kell 

összeszerelnie. Csak felnőtt felügyelete mellett használható.

FONTOS:
*A termék összeszerelés előtt éles pontokat és apró alkatrészeket tartalmazhat.
*A használati útmutató biztonsági, összeszerelési, használati és karbantartási utasításokat 
tartalmaz. Ezt a terméket olyan felnőttnek kell összeszerelnie, aki elolvasta és megértette az 
utasításokat. A csomagolást tartsa távol gyermekektől, és használat előtt semmisítse meg az összes 
csomagolóanyagot.
*Az összeszerelést végző személy és gyermekei biztonsága érdekében fontos, hogy a termék *Az összeszerelést végző személy és gyermekei biztonsága érdekében fontos, hogy a termék 
összeszerelésének megkezdése előtt alaposan elolvassa és megértse az utasításokat és a biztonsági 
kockázatokat.
*TISZTÍTÁS: Ne használjon súroló hatású tisztítószert a tisztításhoz. Használjon puha, nedves rongyot 
a szennyeződés és a por eltávolítására.

FONTOS! Használat előtt várja meg, amíg a beton megszilárdul, és rendszeresen ellenőrizze 
a rögzítéseket és csatlakozókat.

VIGYÁZAT! Ez a termék fát és/vagy szövetet tartalmaz. KÉRJÜK, TARTSA TÁVOL A TŰZTŐL.VIGYÁZAT! Ez a termék fát és/vagy szövetet tartalmaz. KÉRJÜK, TARTSA TÁVOL A TŰZTŐL.
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ÁLTALÁNOS BIZTONSÁG

Ez a termék kizárólag beltéri és kültéri használatra készült.

1.1 VESZÉLY A GYERMEKEKRE NÉZVE
- FIGYELEM! Tilos enni a termék használata közben.
- A gyerekek nem ismerik fel a termék potenciális veszélyeit. A terméket gyermekektől és háziállatoktól elzárva 
kell tárolni.
- Ez a termék mindig csak felnőtt felügyelete mellett használható.- Ez a termék mindig csak felnőtt felügyelete mellett használható.
- A csomagolóanyag nem alkalmas gyermekek számára és fulladásveszély miatt.

1.2 SÉRÜLÉSVESZÉLY
- Ne használja a terméket, ha az sérült vagy hibás. Ha a termék sérült vagy hibás, forduljon szakképzett szerelőhöz.
- Minden használat előtt ellenőrizze a terméket. A hibás alkatrészeket azonnal ki kell cserélni, mert 
befolyásolhatják a termék működését és biztonságát.
- Egyszerre legfeljebb egy személy használhatja a terméket.
- A terméket csak egyenletes és csúszásmentes felületen használja. Soha ne használja víz közelében, és hagyjon - A terméket csak egyenletes és csúszásmentes felületen használja. Soha ne használja víz közelében, és hagyjon 
körülötte elegendő helyet a biztonság érdekében.
- Figyeljen oda a mozgó alkatrészekre, például a rugókra vagy a gumiszalagokra, amelyek bekaphatják a karját 
és a lábát.
Ne helyezzen semmilyen tárgyat vagy testrészt a termék nyílásaiba.

1.3 TERMÉK KÁROSODÁSA
- Ne végezzen változtatásokat a terméken. Csak eredeti alkatrészeket használjon. A javításokat csak szakképzett - Ne végezzen változtatásokat a terméken. Csak eredeti alkatrészeket használjon. A javításokat csak szakképzett 
szerelők végezhetik – a nem megfelelő javítások veszélyt jelenthetnek a felhasználóra nézve. Ezt a terméket csak a 
kézikönyvben leírtak szerint használja.
- Óvja a terméket a kifröccsent folyadéktól, nedvességtől, magas hőmérséklettől és közvetlen napfénytől.

1.4 ÖSSZESZERELÉSI TANÁCSOK
- A termék összeszerelését körültekintően és egy cselekvőképes felnőttnek kell elvégeznie. Ha kétségei vannak, 
forduljon egy műszakilag képzett személyhez.
- Az összeszerelés megkezdése előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat.- Az összeszerelés megkezdése előtt figyelmesen olvassa el az utasításokat.
- Távolítson el minden csomagolóanyagot, és helyezze az összes alkatrészt egy nyitott helyre. Ez áttekintést nyújt 
és leegyszerűsíti az összeszerelési folyamatot.
- Ellenőrizze az alkatrészlistán, hogy minden alkatrész megtalálható-e a csomagban. Az összeszerelés befejeztével 
dobja ki a csomagolóanyagot.
- Figyeljen oda, mert a szerszámok használata vagy műszaki munkavégzés során mindig fennáll a sérülésveszély.
Óvatosan szerelje össze a terméket.
- Alakítson ki veszélymentes környezetet; például ne hagyja, hogy a szerszámok szanaszét heverjenek a munkat-- Alakítson ki veszélymentes környezetet; például ne hagyja, hogy a szerszámok szanaszét heverjenek a munkat-
erületen.
- A csomagolóanyagot úgy tárolja, hogy az ne okozzon veszélyt.
- A termék útmutató szerinti összeszerelése után győződjön meg arról, hogy minden csavar és anya megfelelően 
van beszerelve és be van húzva, és hogy minden csatlakozás biztonságos.
- Megfelelő távolságot kell hagyni a termék és a lehetséges veszélyforrások, például az egyéb berendezések, úszó-
medencék és kerítések között.
- Használat előtt a terméket megfelelően össze kell szerelni.
- A játék szerkezetetét sík, vízszintes felületre kell felszerelni úgy, hogy legalább 2 méter távolság legyen közte és 
bármilyen szerkezet vagy akadály között, mint például kerítés, garázs, faágak, ruhaszárító kötelek vagy elektromos 
kábelek.
- Az eredeti terméken végzett módosításokat a gyártó utasításai szerint kell elvégezni.
- A terméket mindig jól megvilágított helyen kell használni.
- Ne helyezzen semmit a termék alá.
- Az össze- és szétszerelés során használjon kesztyűt.- Az össze- és szétszerelés során használjon kesztyűt.
- A kinti termékeket olyan eszközzel kell kiegészíteni, amely erős szél esetén segít elkerülni, hogy a szél elmozdítsa 
a terméket (pl. acélrudak a talajban vagy súlyok, például homokzsák vagy vízzsákok).
- Egyes területeken télen a felgyülemlett hó és az alacsony hőmérséklet károsíthatja a terméket. Javasoljuk, hogy 
távolítsa el a felhalmozódott havat, és tárolja a terméket beltérben.
- Erősen javasoljuk, hogy 3 havonta végezzen ellenőrzést, hogy biztosítsa a teljes termék sértetlenségét. Cserélje ki 
a szükséges alkatrészeket.
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1,5 h.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.
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- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Fogyasztói tájékoztató a Játszótér felületi anyagaihoz - Az Egyesült Államok Fogyasztói Termékbiztonsági 
Bizottságának (CPSC) becslése szerint évente körülbelül 100 000 játszótéri felszereléssel kapcsolatos sérülést 
kezelnek az amerikai kórházak sürgősségi osztályain, amelyek a földre zuhanásból erednek. 
Az ilyen veszélyességi mintázattal járó sérülések általában a játszótéri sérülések közül a legsúlyosabbak közé 
tartoznak, és halálos kimenetelűek is lehetnek, különösen akkor, ha a sérülés a fejet érinti.

A játszótéri eszközök alatti és körüli felület fontos tényező lehet abban, hogy az esés milyen sérüléssel jár. A játszótéri eszközök alatti és körüli felület fontos tényező lehet abban, hogy az esés milyen sérüléssel jár. 
Magától értetődő, hogy ütéstompító felületre való esés kisebb valószínűséggel okoz súlyos sérülést, mint 
a kemény felületre való esés. A játszótéri eszközöket soha nem szabad kemény felületre, például betonra vagy 
aszfaltra helyezni, és bár a fű elfogadhatónak tűnhet, a nagy forgalmú területeken gyorsan kemény földdé 
válhat. Az aprított mulcs, faforgács, homok vagy kavics elfogadható ütéselnyelő felületnek minősülnek, ha kellő 
mélységben rendelkezésre állnak és karban vannak tartva a játszótéri eszközök alatt és körül.

A B.1 táblázatban láthatja azt a maximális magasságot, ahonnan a gyermek várhatóan nem szenved A B.1 táblázatban láthatja azt a maximális magasságot, ahonnan a gyermek várhatóan nem szenved 
életveszélyes fejsérülést, ha négy különböző laza töltésű felületi anyagra esik, ha azokat 150 mm, 225 mm és 
300 mm mélységben szerelik fel és tartják fenn.

B.1 táblázat: Esési magasság milliméterben, amely esetében nem várható életveszélyes fejsérülés

Fel kell ismerni azonban, hogy az esésből eredő sérüléseket nem lehet megelőzni, függetlenül attól, 
hogy milyen burkolatot használnak.

Javasoljuk, hogy az ütéstompító anyag minden irányban legalább 1 800 mm-re nyúljon ki a helyhez kötött 
felszerelések, például mászókák és csúszdák kerületétől. Mivel azonban a gyerekek szándékosan leugorhatnak 
egy mozgó hintáról, az ütéstompító anyagnak a hinta elején és hátulján legalább kétszer akkora távolságra kell 
lennie, mint a forgáspont magassága, a tartószerkezet forgáspontja alatti ponttól mérve.
Ezek az információk segítséget nyújtanak a különböző anyagok relatív ütéstompító tulajdonságainak Ezek az információk segítséget nyújtanak a különböző anyagok relatív ütéstompító tulajdonságainak 
összehasonlításához.

Egyetlen anyagot sem ajánljuk jobban, mint a másikat. Azonban minden anyag csak akkor hatékony, 
ha megfelelően karbantartják. Az anyagokat rendszeres időközönként ellenőrizni kell, és után kell tölteni a meg-
felelő mélység megőrzése érdekében, ahogy az a kérdéses berendezéshez szükséges. Az anyag kiválasztása a 
játszótéri felszerelés típusától és magasságától, az anyag adott területen való elérhetőségétől és költségétől 
függ.

Anyag típusa.
Felületanyag mélysége.

Dupla aprított mulcs.
Faforgács.
Finom homok.
Finom kavics.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

KARBANTARTÁS

FIGYELMEZTETÉS: Kérjük, őrizze meg későbbi használatra
Javasoljuk a rendszeres karbantartást minden szezon elején, valamint rendszeres időközönként a használat során a 
játékeszközön annak biztosítása érdekében, hogy minden fő alkatrész/csatlakozó szorosan rögzítve legyen, jól ola-
jozott és sértetlen legyen a meghibásodás, sérülés vagy veszély elkerülése érdekében. 

ÁLTALÁNOS TANÁCSOK
Különösen fontos, hogy ezt minden szezon elején, valamint a használati szezon során rendszeres időközönként 
betartsák.
1. Havonta ellenőrizze a tartozékokat, valamint a játszóeszköz szerkezetét, hogy elkerülje a leesés kockázatát.
2. Ellenőrizze és szükség szerint húzza be a csavarokat és minden egyéb hardver elemet.
a. Ne húzza túl, nehogy megsérüljön a szál vagy a fa megrepedjen.
3. Ellenőrizze az összes burkolatot és csavart, hogy nincsenek-e éles szélei, és szükség esetén cserélje ki.
4. Kenjen meg minden mozgó fém alkatrészt.
5. Ha az oxidáció és/vagy rozsda jelei megjelennek a berendezés különböző fémes részein, a rozsdás részeken és a 5. Ha az oxidáció és/vagy rozsda jelei megjelennek a berendezés különböző fémes részein, a rozsdás részeken és a 
csőszerű elemeken szükség esetén fesse át nem ólombázisú festékkel.
6. Ha releváns: ellenőrizze az üléseket, láncokat, köteleket és egyéb rögzítési eszközöket, hogy nem mutatja-e el-
használódás jeleit.
7. Szükség esetén cserélje ki a használati útmutató szerint.

Ha a játékszerkezetet szétszereli, a balesetek elkerülése érdekében egyértelműen jelölje meg a ráerősített fémle-
mezeket. Ellenőrizze az összes csavarfedelet és éles peremeket, és szükség esetén cserélje ki őket.
A tartozékok hosszabb élettartama érdekében javasoljuk, hogy télen megfelelően tárolja őket.

TANÁCSOK A FÁVAL KAPCSOLATBAN
Termékeink prémium minőségű fából készülnek. Nagy gondossággal vannak kiválasztva, megmunkálva és kezelve, 
mielőtt eladnánk Önnek.

1. Havonta ellenőrizze a fa alkatrészeket. A fa erezete a száraz időszakban néha megemelkedik, és szálkák jelennek 
meg. Könnyű csiszolásra lehet szükség a biztonságos környezet fenntartásához. A termék csiszolás utáni kezelése 
(tömítőanyaggal) segít megelőzni a súlyos hasadásokat/szálkásodást és egyéb időjárás okozta károkat.
2. Vízbázisú áttetsző festéket vittünk fel a szerkezet felületére. Ez csak a színre vonatkozik. Évente egyszer vagy 2. Vízbázisú áttetsző festéket vittünk fel a szerkezet felületére. Ez csak a színre vonatkozik. Évente egyszer vagy 
kétszer, az éghajlati viszonyoktól függően, valamilyen védőanyagot (tömítőanyagot) fel kell vinnie az egység 
faanyagára. A tömítőanyag felvitele előtt enyhén csiszolja le a szerkezeten található „durva” foltokat. Kérjük, 
vegye figyelembe, hogy ez garanciális követelmény.

Ne feledje, hogy a fa természetes termék, és élettartama során megváltozhat. Lehetséges, hogy:
- Az erezet mentén nyílások (rések, repedések) alakulnak ki.
- Fakul, ahogy a fa reagál a napfényre.

A nyílások/repedések a fa belső és külső felületei közötti nedvességtartalom miatt fordulnak elő. Nincs két teljesen A nyílások/repedések a fa belső és külső felületei közötti nedvességtartalom miatt fordulnak elő. Nincs két teljesen 
egyforma fadarab. Minden darabnak megvannak a maga sajátosságai és személyisége, és eltérően reagálnak a 
klímaváltozásokra. Ha bármely fatermék ki van téve az időjárási viszonyoknak, akkor repedések keletkezhetnek az 
erezetben. Ez a fajta repedés a fa erezetével együtt futó farostok sugárirányú szétválása. Ezeket a változó 
hőmérséklet és páratartalom okozza. Az ilyen repedés nem befolyásolja a fa szilárdságát vagy tartósságát, illetve a 
játékkészlet szerkezeti integritását.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.

X

X

X X

X

X
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funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
�̿MCvCP̮�MĖàÒħ�ĠĖĲŊýļÒđûÒ�ļńģĖÝĉĲ�đèąèäňĮè̩
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1.2 RIZIKO ÚRAZOV
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1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
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ÒĉĖ�ąè�ĠĖĠýħÒđé�ļ�ĮĖĐĮĖ�đÓļĖäè̩
�̿�øģÓēĮè�ļńģĖÝĖĉ�Ġģèä�ĠĖħĮģûèĉÒđýĐ̪�ļċøĉĖħįĖĲ̪�ļŃħĖĉĖĲ�ĮèĠċĖĮĖĲ�Ò�ĠģûÒĐŃĐ�ħċđèàđńĐ�ŊûÒģèđýĐ̩

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
�̿=ĖđĮÓŊ�ļńģĖÝĉĲ�ĐĲħý�ĖĠÒĮģđè�ļŃĉĖđÒį�ħĠĘħĖÝûċÓ�äĖħĠèċÓ�ĖħĖÝÒ̩�j�ĠģýĠÒäè�ÒĉńÞøĉĖčļèĉ�ĠĖÞøŃÝđĖħĮý�ħÒ�ĖÝģÓįĮè�đÒ�
ĮèÞøđûÞĉŃ�ĉļÒċûòûĉĖļÒđĳ�ĖħĖÝĲ̩
�̿TĉĘģ�ÒĉĖ�ňÒàđèĮè�ħ�ĐĖđĮÓŊĖĲ̪�ĠĖňĖģđè�ħû�ĠģèàýĮÒąĮè�đÓļĖä�đÒ�ĠĖĲŊûĮûè̩
�̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè��̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè�
ĠĖħĮĲĠ�ĐĖđĮÓŊè̩
�̿MĖäčÒ�ňĖňđÒĐĲ�äûèċĖļ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̪�àû�ħĳ�ĉ�äûħĠĖňýÞûû�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩�MĖ�äĖĉĖđàèđý�ĐĖđĮÓŊè�ňċûĉļûäĲąĮè�ĖÝÒċĖļń�ĐÒ̿
ĮèģûÓċ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ĠĖňĖģ�đÒ�ĮĖ̪�Ŋè�Ġģû�ĠĖĲŊýļÒđý�đÓģÒäûÒ�ÒċèÝĖ�ĮèÞøđûÞĉńÞø�ĠģÓÞÒÞø�ļŊäŃ�øģĖňý�ģûňûĉĖ�ĳģÒňĲ̩
jńģĖÝĖĉ�ňĖħĮÒļĲąĮè�ĖĠÒĮģđè̩
�̿jŃĮļĖģĮè�ÝèňĠèàđé�ĠģĖħĮģèäûè�Ýèň�ģûňýĉ̪�đÒĠģýĉċÒä�đèđèÞøÓļÒąĮè�đÓģÒäûè�ċèŊÒį�đÒ�ĠģÒÞĖļûħĉĲ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�ħĉċÒäĲąĮè�ĮÒĉ̪�ÒÝŃ�đèĐĖøĖċ�ħĠĘħĖÝûį�ĖøģĖňèđûè̩
�̿MĖ�ûđĩĮÒċÓÞûû�ļńģĖÝĉĲ�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļ�đÓļĖäè�đÒ�ĖÝħċĲøĲ�ħÒ�ĲûħĮûĮè̪�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĉģĲĮĉŃ�Ò�ĐÒĮûÞè�ħĠģÓļđè�
đÒûđĩĮÒċĖļÒđé�Ò�ĲĮûÒøđĲĮé̪�Ò�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĠĖąè�ÝèňĠèàđè�ĲĮûÒøđĲĮé̩
�̿=èäňû�ļńģĖÝĉĖĐ�Ò�ĐĖŊđńĐû�ňäģĖąĐû�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ̪�ÒĉĖ�ħĳ�ûđé�ňÒģûÒäèđûÒ̪�ÝÒňéđŃ�Ò�ĠċĖĮŃ̪�ĐĲħý�ÝŃį�ňÒÞøĖļÒđń�
ĠģûĐèģÒđń�ĠģûèħĮĖģ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĐĲħý�ÝŃį�Ġģèä�ĠĖĲŊûĮýĐ�ħĠģÓļđè�ňĖħĮÒļèđń̩
�̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ��̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ�
�˦Đ�Đèäňû�ēĖĲ�Ò�ÒĉĖĲĉĖčļèĉ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûĖĲ�ÒċèÝĖ�ĠģèĉÓŊĉĖĲ̪�ÒĉĖ�ąè�ĠċĖĮ̪�óÒģÓŊ̪�ĉĖđÓģè�ħĮģĖĐĖļ̪�ĮèłĮûċđé�ċÒđÓ�ÒċèÝĖ�
èċèĉĮģûÞĉé�ĉÓÝċè̩
�̿aĠģÒļŃ�ĠĘļĖäđéøĖ�ļńģĖÝĉĲ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ļŃĉĖđÒį�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļńģĖÝÞĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ļŊäŃ�ĠĖĲŊýļÒį�đÒ�äĖÝģè�ĖħļèĮċèđĖĐ�ĐûèħĮè̩
�̿MĖä�ļńģĖÝĖĉ�đûà�đèĲĐûèħĮēĲąĮè̩
�̿Mģû�ĐĖđĮÓŊû�Ò�äèĐĖđĮÓŊû�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ģĲĉÒļûÞè̩
�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ
ļèĮģÒ�͆đÒĠģ̩�ĖÞèčĖļé�ĮŃàè�ļ�ňèĐû�ÒċèÝĖ�ÝģèĐèđÓ�ÒĉĖ�ļģèÞè�ħ�ĠûèħĉĖĐ�ÒċèÝĖ�ļģèÞûÒ�ħ�ļĖäĖĲ͇̩
�̿j�đûèĉĮĖģńÞø�ĖÝċÒħĮûÒÞø�ĐĘŊè�ÝŃį�ĠĖàÒħ�ňûĐŃ�đÒøģĖĐÒäèđń�ħđèø�Ò�đýňĉè�ĮèĠċĖĮŃ�ĐĘŊĲ�ĠĖĩĉĖäûį�ļńģĖÝĖĉ̩�
CäĠĖģĳàÒĐè�Ėäøģđĳį�ħđèø�Ò�ļńģĖÝĖĉ�ħĉċÒäĖļÒį�ļ�ûđĮèģûéģû̩
�̿�ĘģÒňđè�ĖäĠĖģĳàÒĐè�ļûňĲÓċđè�ĉĖđĮģĖċŃ�ĉÒŊäé�˧�ĐèħûÒÞè̪�ÒÝŃ�ħĮè�ňÒÝèňĠèàûċû�ÞèċûħĮļĖħį�ÞèċéøĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�j�ĠģýĠÒäè�
ĠĖĮģèÝŃ�ļŃĐèēĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

-���ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóû�èċěýģÓħÒûĮ�Đûđäûó�òûóŃèċèĐÝè�ĉèċċ�ļèđđû�éħ�Ýè�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû̩
- ��ĮèģĐéĉ�øèċŃĮèċèđ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĐÒģÒäÒđäė�ħéģĶċéħĮ̪�ĠéċäÓĲċ�ÝéđĲċÓħĮ�ļÒóŃ�ÒĉÓģ�øÒċÓċĮ�ûħ�ĖĉĖňøÒĮ̩���ĮèģĐéĉģěċ�ļÒċė�
ċèèħéħ�ĉęļèĮĉèňĐéđŃéÝèđ��Ò�òèċøÒħňđÓċė�ħéģĶċéħèĉèĮ�ħňèģèňøèĮ̪�ĉĶċęđęħèđ�Ò�øÓĮĖđ̪�Ò�đŃÒĉĖđ�ļÒóŃ�Ò�òèąèđ̩
-���ĮèģĐéĉ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĉęňÝèđ�đè�ļûħèċąèđ�ļÒóŃ�ļûóŃèđ�ĐÒóÓļÒċ�ĉÒĐĠėĉÒĮ�ļÒóŃ�ċÒňÒ�ģéħňèĉèĮ�ĮÒģĮÒċĐÒňė�ģĲøÓĮ̪�
øĖóŃ�èċĉèģĶċąè�ÒňĖĉ�ÝèÒĉÒäÓħÓĮ�éħ�Ò�ħéģĶċéħĮ̩
- - �ň�èģěħ�ħňéċ�èċòĳąøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ļÒóŃ�ĉÓģĖĉÒĮ�ĖĉĖňøÒĮąÒ̩�'Ò�èģěħ�ħňéċ�ļÓģøÒĮė̪�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ħňéĮ�ĉèċċ�ħňèģèċđû̪�éħ�
ļéäèĮĮ�øèċŃģè�ĉèċċ�ļûđđû̪�ļÒóŃ�Đèóòèċèċěèđ�ģęóňýĮèđû�ĉèċċ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ĐĖňóÒĮÓħÒ�ęħħňèħňèģèċĮ�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ÝèòĖċŃÓħĖċøÒĮąÒ�Ò�ĉèģèĮ�ûđĮèóģûĮÓħÓĮ̩�'Ò�ħňĶĉħéóèħ�Ò�ĮèģĐéĉ�
ĐĖňóÒĮÓħÒ̪�ļèóŃè�òûóŃèċèĐÝè�Ò�ĉęļèĮĉèňěĉèĮ̫
˥̩͇��ň�èģěĮ�èóŃèđċèĮèħèđ�ĉèċċ�èċĖħňĮÒđû�Ò�ĉèģèĮ�ĉęģĶċ̪�øĖóŃ�òèċ�ĮĲäąÒ�èĐèċđû�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�Ò�ĮÒċÒąģėċ
˦̩͇���ĮèģĐéĉèĮ�ļýňħňûđĮèħèđ�ĉèċċ�ħňÓċċýĮÒđû
˧̩͇�8èóŃèđ�ĉęģĶċĮèĉûđĮě�ĐĖňóÒĮÓħ�ĉęňÝèđ̪�ĐèģĮ�ĐèóøÒąċýĮøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉ�ĉèģèĮéĮ̩
- - ��òèċøÒħňđÓċėĉđÒĉ�ûħĐèģđûĶĉ�ĉèċċ�Òň�ęħħňèħňèģèċéħû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩��ň�Ò�ĉéňûĉęđŃļ�ęħħňèħňèģèċéħû�ĳĮĐĲĮÒĮėĮ�ĮÒģĮÒċ̿
ĐÒň̬�ÝûňĖđŃĖħ�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ̪�ļÒċÒĐûđĮ�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňèģļûňèċéħéģè�éħ�ĉÒģÝÒđĮÒģĮÓħÓģÒ�ļĖđÒĮĉĖňė�ÒąÓđċÓħĖĉÒĮ�Ò�
ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóĖħ�éħ�ħňėģÒĉĖňĮÒĮė�øÒħňđÓċÒĮÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮĲċÒąäĖđĖħ�ļÒóŃ�Ò�òèċĶóŃèċě�òèċèċěħħéóè�óÒģÒđĮÓċđû̪�øĖóŃ�Ò�ĮèģĐéĉ�Đûđäèđ�òèċøÒħňđÓċėąÒ�ĉèċċěèđ�ûħĐèģąè�Ò�òûóŃèċ̿
ĐèňĮèĮéħèĉèĮ�éħ�Ò�ÝûňĮĖđħÓóû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩

A felügyelő számára:
��òèċĶóŃèċě�òèċÒäÒĮÒ�ÒđđÒĉ�ÝûňĮĖħýĮÓħÒ̪�øĖóŃ�Ò�òèċøÒħňđÓċėĉ�ĮûħňĮÓÝÒđ�ċèóŃèđèĉ�Òň�ęħħňèħ�ÝûňĮĖđħÓóû�ėļûđĮéňĉèäéħ̿
ħèċ̪�éħ�øĖóŃ�èňèĉèĮ�Òň�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ�ÝèĮÒģĮħÓĉ̩�'Ò�Ò�òèċĶóŃèċě�đèĐ�èċéģøèĮě̪�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňéĮħňèģèċøèĮě�ļÒóŃ�ċèĮÒ̿
ĉÒģøÒĮė�Ò�øĖňňÓòéģéħ�ĉĖģċÓĮĖňÓħÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ÞħÒĉ�ÒĉĉĖģ�øÒħňđÓċøÒĮė̪�øÒ�ąė�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ļÒđ̪�Ò�ĉĖĠĖĮĮ�ļÒóŃ�ħéģĶċĮ�ÒċĉÒĮģéħňèĉèĮ�ĉû�ĉèċċ�Þħèģéċđû̩
-��ň�ĖċŃÒđ�ĮÓģóŃÒĉÒĮ̪�ÒĐèċŃèĉ�ļèħňéċŃèħèĉ�ċèøèĮđèĉ�Ò�òèċøÒħňđÓċėģÒ�đéňļè̪�ĮÓļĖċ�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû�Ò�ĮèģĐéĉĮěċ̩
-�6èģĶċąè�èċ�Ò�ĮèģĐéĉ�ąĖóĖħĲċÒĮċÒđ�éħ�òèċĶóŃèċèĮ�đéċĉĶċû�øÒħňđÓċÒĮÓĮ̩
- >è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ÒċĉĖøĖċ�ļÒóŃ�ĉÓÝýĮėħňèģ�͆ÝèċèéģĮļè�Ò�óŃėóŃħňèģèĉèĮ�ûħ͇�øÒĮÓħÒ�ÒċÒĮĮ̩
-�>è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ĲóģėĠċÒĮòĖģĐĉéđĮ̩

*đòĖģĐÒÞûąħĉû�ċûħĮ�ňÒ�ĉĖģûħđûĉè�ĐÒĮèģûąÒċÒ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ�ûóģÒċûĩĮÒ�6ĖĐûħûąÒ�ňÒ�ħûóĲģđĖħĮ�ĠĖĮģĖĩÒàĉûø�ĠģĖûňļĖäÒ�T��̿Ò�
�͆MT�͇�ĠģĖÞąèđąĲąè�äÒ�ħè�ĖĉĖ�˥ʕ �ʕʕʕ �ʕĖňċąèäÒ�ĠĖļèňÒđûø�ħ�ĖĠģèĐĖĐ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮÒ�ĲňģĖĉĖļÒđûø�ĠÒäĖĐ�đÒ�ĮċĖ�
óĖäûĩđąè�ċûąèàû�Ĳ�øûĮđûĐ�ÝĖċđûàĉûĐ�ĖäąèċûĐÒ�T��̿Ò̩�Cňċąèäè�ĉĖąè�ĲĉċąĲàĲąĲ�ĖļÒą�ĖÝģÒňÒÞ�ĖĠÒħđĖħĮû�ĖÝûàđĖ�ħĲ�ĐèçĲ�
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1,5 h.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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1,5 h.

VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
- POZOR! Počas používania výrobku nejedzte.
- Deti nerozpoznajú potenciálne nebezpečenstvá tohto výrobku. Výrobok sa musí skladovať mimo
dosahu detí a domácich zvierat.
- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.- Tento výrobok sa môže používať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Obalový materiál nie je vhodný pre deti z dôvodu nebezpečenstva udusenia.

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
- Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený alebo chybný. Ak je výrobok poškodený alebo chybný, obráťte sa na 
kvalifikovaného technika.
- Pred každým použitím výrobok skontrolujte. Chybné diely sa musia okamžite vymeniť, pretože môžu zhoršiť 
funkciu a bezpečnosť výrobku.
- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.- Výrobok nesmie používať viac ako jedna osoba naraz.
- Výrobok používajte len na rovných a nekĺzavých povrchoch. Nikdy ho nepoužívajte v blízkosti vody a v záujme 
bezpečnosti udržiavajte dostatočný odstup od ostatných predmetov.
- Dávajte si pozor na pohyblivé časti, ako sú pružiny alebo gumičky, ktoré by mohli zachytiť vaše ruky a nohy.
Do otvorov výrobku nevkladajte žiadne predmety ani časti tela.

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
- Nevykonávajte zmeny na výrobku. Používajte len originálne náhradné diely. Opravy by mali vykonávať len 
kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, kvalifikovaní technici – neodborné opravy môžu viesť k ohrozeniu používateľa. Tento výrobok používajte len tak, 
ako je popísané v tomto návode.
- Chráňte výrobok pred postriekaním, vlhkosťou, vysokou teplotou a priamym slnečným žiarením.

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
- Montáž výrobku musí opatrne vykonať spôsobilá dospelá osoba. V prípade akýchkoľvek pochybností sa obráťte na 
technicky kvalifikovanú osobu.
- Skôr ako začnete s montážou, pozorne si prečítajte návod na použitie.
- Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte - Odstráňte všetky obalové materiály a položte všetky diely na voľné miesto. Získate tak prehľad a zjednodušíte 
postup montáže.
- Podľa zoznamu dielov skontrolujte, či sú k dispozícii všetky diely. Po dokončení montáže zlikvidujte obalový ma-
teriál.
- Dávajte pozor na to, že pri používaní náradia alebo technických prácach vždy hrozí riziko úrazu.
Výrobok zostavujte opatrne.
- Vytvorte bezpečné prostredie bez rizík, napríklad nenechávajte náradie ležať na pracovisku.
- Obalový materiál skladujte tak, aby nemohol spôsobiť ohrozenie.
- Po inštalácii výrobku podľa pokynov v návode na obsluhu sa uistite, či sú všetky skrutky a matice správne 
nainštalované a utiahnuté, a či sú všetky spoje bezpečne utiahnuté.
- Medzi výrobkom a možnými zdrojmi nebezpečenstva, ako sú iné zariadenia, bazény a ploty, musí byť zachovaný 
primeraný priestor.
- Výrobok musí byť pred použitím správne zostavený.
- Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou - Detská konštrukcia na hranie musí byť nainštalovaná na rovnom vodorovnom povrchu s minimálnou vzdialenosťou 
2 m medzi ňou a akoukoľvek konštrukciou alebo prekážkou, ako je plot, garáž, konáre stromov, textilné laná alebo 
elektrické káble.
- Úpravy pôvodného výrobku sa musia vykonať podľa pokynov výrobcu.
- Výrobok sa musí vždy používať na dobre osvetlenom mieste.
- Pod výrobok nič neumiestňujte.
- Pri montáži a demontáži používajte rukavice.
- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom- Vonkajšie výrobky by mali byť vybavené zariadením, ktoré pri silnom vetre zabráni posunu vplyvom
vetra (napr. oceľové tyče v zemi alebo bremená ako vrece s pieskom alebo vrecia s vodou).
- V niektorých oblastiach môže byť počas zimy nahromadený sneh a nízke teploty môžu poškodiť výrobok. 
Odporúčame odhrnúť sneh a výrobok skladovať v interiéri.
- Dôrazne odporúčame vizuálne kontroly každé 3 mesiace, aby ste zabezpečili celistvosť celého výrobku. V prípade 
potreby vymeňte všetky diely.

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

- A termék biztonsági előírásait mindig figyelembe kell venni és be kell tartani.
- A termék helytelen használata maradandó sérülést, például bénulást vagy akár halált is okozhat. A termékről való 
leesés következményében  a felhasználó sérüléseket szerezhet, különösen a háton, a nyakon vagy a fejen.
- A termék használata közben ne viseljen vagy vigyen magával kampókat vagy laza részeket tartalmazó ruhát, 
hogy elkerülje azok beakadását és a sérülést.
- - Az erős szél elfújhatja a terméket vagy károkat okozhatja. Ha erős szél várható, a terméket szét kell szerelni, és 
védett helyre kell vinni, vagy megfelelően rögzíteni kell.
- A termék mozgatása összeszerelt állapotban befolyásolhatja a keret integritását. Ha szükséges a termék 
mozgatása, vegye figyelembe a következőket:
1.) Az erőt egyenletesen kell elosztani a keret körül, hogy fel tudja emelni a terméket a talajról
2.) A terméket vízszintesen kell szállítani
3.) Legyen körültekintő mozgatás közben, mert meghajlíthatja a termék keretét.
- - A felhasználóknak ismerniük kell az összeszerelési utasításokat. Ez a kézikönyv összeszerelési útmutatót tartal-
maz; bizonyos óvintézkedéseket, valamint a termék szervizelésére és karbantartására vonatkozó ajánlásokat a 
termék biztonságos és szórakoztató használata érdekében.
- A tulajdonos vagy a felügyelő felelőssége garantálni, hogy a termék minden felhasználója kellően ismerje a figyel-
meztetéseket és a biztonsági utasításokat.

A felügyelő számára:
A felügyelő feladata annak biztosítása, hogy a felhasználók tisztában legyenek az összes biztonsági óvintézkedés-
sel, és hogy ezeket az óvintézkedéseket betartsák. Ha a felügyelő nem elérhető, a termék szétszerelhető vagy leta-
karható a hozzáférés korlátozása érdekében.
- A termék csak akkor használható, ha jó állapotban van, a kopott vagy sérült alkatrészeket ki kell cserélni.
- Az olyan tárgyakat, amelyek veszélyesek lehetnek a felhasználóra nézve, távol kell tartani a terméktől.
- Kerülje el a termék jogosulatlan és felügyelet nélküli használatát.
- Ne használja a terméket alkohol vagy kábítószer (beleértve a gyógyszereket is) hatása alatt.
- Ne használja a terméket ugróplatformként.

Informacijski list za korisnike materijala za podlogu igrališta Komisija za sigurnost potrošačkih proizvoda SAD-a 
(CPSC) procjenjuje da se oko 100 000 ozljeda povezanih s opremom za igrališta uzrokovanih padom na tlo 
godišnje liječi u hitnim bolničkim odjelima SAD-a. Ozljede koje uključuju ovaj obrazac opasnosti obično su među 
najozbiljnijim ozljedama na igralištima i mogu prouzrokovati smrt, osobito kada je ozljeđena glava.
Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. Površina ispod i oko opreme za igralište može biti glavni čimbenik u određivanju potencijalne ozljede pri padu. 
Samo po sebi je jasno da je manja vjerojatnost da će pad na površinu koja apsorbira udarce uzrokovati ozbiljne 
ozljede nego pad na tvrdu površinu. Opremu za igralište nikada ne treba postavljati na tvrde površine, poput 
betona ili asfalta, i dok se trava može činiti prihvatljivom, može se brzo pretvoriti u tvrdu zemlju u područjima 
s velikim prometom. Malč od usitnjene kore, drvena sječka, sitni pijesak ili šljunak smatraju se prihvatljivim 
površinama koje apsorbiraju udarce kada su postavljene i održavane na dovoljnoj dubini ispod i oko opreme 
igrališta.

Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri Tablica B.1 navodi maksimalnu visinu s koje se ne očekuje da će dijete zadobiti po život opasnu ozljedu glave pri 
padu na četiri različita labava materijala za podlogu ako su ugrađeni i održavani na dubini od 150 mm, 225 mm 
i 300 mm.

Tablica B.1: Visina pada u milimetrima od koje se ne bi očekivala po život opasna ozljeda glave

Međutim, treba priznati da se sve ozljede uslijed padova ne mogu spriječiti, bez obzira na materijal za podlogu.

Preporučeno je da se materijal koji apsorbira udarce proteže najmanje 1 800 mm u svim smjerovima 
od perimetra stacionarne opreme kao što su okviri za penjanje i tobogani. Međutim, budući da djeca mogu 
namjerno skočiti s ljuljačke koja se kreće, materijal za prigušivanje udaraca trebao bi se protezati s prednje 
i stražnje strane ljuljačke na minimalnu udaljenost od dvostruke visine točke zakretanja mjereno od točke 
neposredno ispod osovine na potpornoj strukturi.

Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.Ove informacije služe kao pomoć u usporedbi relativnih svojstava apsorpcije udaraca različitih materijala.
Nijedan određeni materijal se ne preporučuje umjesto nekog drugog. Međutim, svaki je materijal učinkovit 
samo ako se pravilno održava. Materijale treba povremeno provjeravati i dopunjavati kako bi se održala točna 
dubina koja je utvrđena da je potrebna za predmetnu opremu. Odabir materijala ovisi o vrsti i visini opreme 
igrališta, dostupnosti materijala na pojedinom području i njegovoj cijeni.

Vrsta materijala.
Dubina materijala na površini.

Malč od dvostruko usitnjene kore.
Drveni iver.
Fini pijesak.
Fini šljunak.

ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ: Uschovejte pro budoucí použití
Doporučujeme provádět pravidelnou údržbu na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
používání vašeho herního vybavení, aby bylo zajištěno, že všechny hlavní části/upevnění jsou pevně zajištěny, dobře 
naolejovány a neporušeny, aby se předešlo selhání, zranění nebo nebezpečí.

OBECNÉ RADY
Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během Je zvláště důležité, aby se toto dodržovalo na začátku každé sezóny a také v pravidelných intervalech během 
sezóny používání.
1. Každý měsíc kontrolujte příslušenství a také konstrukci herního zařízení, abyste předešli riziku pádu.
2. Zkontrolujte a podle potřeby dotáhněte šrouby, svorníky a všechny ostatní hardwarové prvky. Neutahujte příliš, 
aby nedošlo k poškození závitu nebo prasknutí okolního dřeva.
3. Zkontrolujte všechny kryty a šrouby, zda nemají ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte.
4. Namažte všechny pohyblivé kovové části.
5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 5. Objeví-li se známky oxidace a/nebo rzi na různých kovových částech vašeho zařízení, zkorodovaných oblastech a 
trubkových členech, v případě potřeby přetřete barvou bez obsahu olova.
6. Případně: zkontrolujte, zda nejsou poškozená houpací sedadla, řetězy, lana a další prostředky připevnění.
7. V případě potřeby vyměňte v souladu s návodem k obsluze.
Pokud je vaše hrací konstrukce rozebrána, ujistěte se, že jste jasně označili všechny připojené kovové desky, abyste 
předešli nehodám. Zkontrolujte všechny kryty šroubů a ostré hrany a v případě potřeby je vyměňte. Pro delší život-
nost příslušenství doporučujeme uskladnit je přes zimu.

RADY PRO ÚDRŽBU DŘEVA
Naše výrobky jsou vyrobeny z prvotřídního dřeva. Velká péče je věnována výběru, obrábění a ošetřování dřeva před 
tím, než vám bude prodáno.
1. Každý měsíc kontrolujte dřevěné části. Zrno dřeva se někdy v suchých obdobích zvedne a způsobí vznik třísek. 
Lehké broušení může být nezbytné pro udržení bezpečného prostředí. Ošetření výrobku ochranou (těsnící hmotou) 
po broušení pomůže zabránit vážnému poškození/rozštípnutí a dalšímu poškození vlivem počasí.

2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 2. Na vaši jednotku jsme nanesli vodou ředitelnou průsvitnou skvrnu. To se provádí pouze pro barvu. Jednou nebo 
dvakrát ročně, v závislosti na vašich klimatických podmínkách, musíte na dřevo vaší jednotky použít nějaký typ 
ochrany (tmel). Před aplikací tmelu všechna „drsná“ místa na vaší sadě lehce obruste. Upozorňujeme, že toto je 
požadavek vaší záruky.
Mějte na paměti, že dřevo je přírodní produkt a v průběhu své životnosti se může měnit. Může:
- Vytvořit otvory/zářezy (mezery, štěrbiny, otvory, trhliny) podél linie zrna.
- Při reakci dřeva na sluneční světlo bledne.
Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva Otvory dřeva se objevují kvůli obsahu vlhkosti mezi vnitřním a vnějším povrchem dřeva. Žádné dva kusy dřeva 
nejsou úplně stejné. Každý kus má své vlastnosti a jinak reaguje na změny klimatu. Když jsou nějaké výrobky ze 
dřeva vystaveny povětrnostním vlivům, vyvinou se „dřevěné kontroly“. Kontrolou je radiální oddělení dřevěných 
vláken probíhajících se zrnitostí dřeva. Ty jsou způsobeny měnícími se podmínkami teploty a vlhkosti. Kontrola 
nemá vliv na pevnost nebo trvanlivost dřeva ani na strukturální celistvost herní sestavy.
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VŠEOBECNÁ BEZPEČNOSŤ

Tento výrobok je určený len na domáce použitie v interiéri a exteriéri.

1.1 NEBEZPEČENSTVO PRE DETI
�̿MCvCP̮�MĖàÒħ�ĠĖĲŊýļÒđûÒ�ļńģĖÝĉĲ�đèąèäňĮè̩
�̿�èĮû�đèģĖňĠĖňđÒąĳ�ĠĖĮèđÞûÓċđè�đèÝèňĠèàèđħĮļÓ�ĮĖøĮĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ħĉċÒäĖļÒį�ĐûĐĖ
äĖħÒøĲ�äèĮý�Ò�äĖĐÓÞûÞø�ňļûèģÒĮ̩
�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩�̿\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĘŊè�ĠĖĲŊýļÒį�ċèđ�ĠĖä�äĖøčÒäĖĐ�äĖħĠèċèą�ĖħĖÝŃ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�đûè�ąè�ļøĖäđń�Ġģè�äèĮû�ň�äĘļĖäĲ�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ�ĲäĲħèđûÒ̩

1.2 RIZIKO ÚRAZOV
�̿>èĠĖĲŊýļÒąĮè�ļńģĖÝĖĉ̪�Òĉ�ąè�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̩��ĉ�ąè�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĩĉĖäèđń�ÒċèÝĖ�ÞøŃÝđń̪�ĖÝģÓįĮè�ħÒ�đÒ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđéøĖ�ĮèÞøđûĉÒ̩
�̿Mģèä�ĉÒŊäńĐ�ĠĖĲŊûĮýĐ�ļńģĖÝĖĉ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̩��øŃÝđé�äûèċŃ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ĖĉÒĐŊûĮè�ļŃĐèđûį̪�ĠģèĮĖŊè�ĐĘŊĲ�ňøĖģĩûį�
òĲđĉÞûĲ�Ò�ÝèňĠèàđĖħį�ļńģĖÝĉĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩�̿jńģĖÝĖĉ�đèħĐûè�ĠĖĲŊýļÒį�ļûÒÞ�ÒĉĖ�ąèäđÒ�ĖħĖÝÒ�đÒģÒň̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�đÒ�ģĖļđńÞø�Ò�đèĉČňÒļńÞø�ĠĖļģÞøĖÞø̩�>ûĉäŃ�øĖ�đèĠĖĲŊýļÒąĮè�ļ�ÝċýňĉĖħĮû�ļĖäŃ�Ò�ļ�ňÓĲąĐè�
ÝèňĠèàđĖħĮû�ĲäģŊûÒļÒąĮè�äĖħĮÒĮĖàđń�ĖäħĮĲĠ�Ėä�ĖħĮÒĮđńÞø�ĠģèäĐèĮĖļ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ħû�ĠĖňĖģ�đÒ�ĠĖøŃÝċûļé�àÒħĮû̪�ÒĉĖ�ħĳ�ĠģĲŊûđŃ�ÒċèÝĖ�óĲĐûàĉŃ̪�ĉĮĖģé�ÝŃ�ĐĖøċû�ňÒÞøŃĮûį�ļÒĩè�ģĲĉŃ�Ò�đĖøŃ̩
�Ė�ĖĮļĖģĖļ�ļńģĖÝĉĲ�đèļĉċÒäÒąĮè�ŊûÒäđè�ĠģèäĐèĮŃ�Òđû�àÒħĮû�ĮèċÒ̩

1.3 POŠKODENIE VÝROBKU
�̿>èļŃĉĖđÓļÒąĮè�ňĐèđŃ�đÒ�ļńģĖÝĉĲ̩�MĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĖģûóûđÓċđè�đÓøģÒäđé�äûèċŃ̩�CĠģÒļŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ļŃĉĖđÓļÒį�ċèđ�
ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�ĉļÒċûòûĉĖļÒđý�ĮèÞøđûÞû�̀�đèĖäÝĖģđé�ĖĠģÒļŃ�ĐĘŊĲ�ļûèħį�ĉ�ĖøģĖňèđûĲ�ĠĖĲŊýļÒĮèčÒ̩�\èđĮĖ�ļńģĖÝĖĉ�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ċèđ�ĮÒĉ̪�
ÒĉĖ�ąè�ĠĖĠýħÒđé�ļ�ĮĖĐĮĖ�đÓļĖäè̩
�̿�øģÓēĮè�ļńģĖÝĖĉ�Ġģèä�ĠĖħĮģûèĉÒđýĐ̪�ļċøĉĖħįĖĲ̪�ļŃħĖĉĖĲ�ĮèĠċĖĮĖĲ�Ò�ĠģûÒĐŃĐ�ħċđèàđńĐ�ŊûÒģèđýĐ̩

1.4 ODPORÚČANIA K MONTÁŽI
�̿=ĖđĮÓŊ�ļńģĖÝĉĲ�ĐĲħý�ĖĠÒĮģđè�ļŃĉĖđÒį�ħĠĘħĖÝûċÓ�äĖħĠèċÓ�ĖħĖÝÒ̩�j�ĠģýĠÒäè�ÒĉńÞøĉĖčļèĉ�ĠĖÞøŃÝđĖħĮý�ħÒ�ĖÝģÓįĮè�đÒ�
ĮèÞøđûÞĉŃ�ĉļÒċûòûĉĖļÒđĳ�ĖħĖÝĲ̩
�̿TĉĘģ�ÒĉĖ�ňÒàđèĮè�ħ�ĐĖđĮÓŊĖĲ̪�ĠĖňĖģđè�ħû�ĠģèàýĮÒąĮè�đÓļĖä�đÒ�ĠĖĲŊûĮûè̩
�̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè��̿CäħĮģÓēĮè�ļĩèĮĉŃ�ĖÝÒċĖļé�ĐÒĮèģûÓċŃ�Ò�ĠĖċĖŊĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ�đÒ�ļĖčđé�ĐûèħĮĖ̩�výħĉÒĮè�ĮÒĉ�ĠģèøčÒä�Ò�ňąèäđĖäĲĩýĮè�
ĠĖħĮĲĠ�ĐĖđĮÓŊè̩
�̿MĖäčÒ�ňĖňđÒĐĲ�äûèċĖļ�ħĉĖđĮģĖċĲąĮè̪�àû�ħĳ�ĉ�äûħĠĖňýÞûû�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩�MĖ�äĖĉĖđàèđý�ĐĖđĮÓŊè�ňċûĉļûäĲąĮè�ĖÝÒċĖļń�ĐÒ̿
ĮèģûÓċ̩
�̿�ÓļÒąĮè�ĠĖňĖģ�đÒ�ĮĖ̪�Ŋè�Ġģû�ĠĖĲŊýļÒđý�đÓģÒäûÒ�ÒċèÝĖ�ĮèÞøđûÞĉńÞø�ĠģÓÞÒÞø�ļŊäŃ�øģĖňý�ģûňûĉĖ�ĳģÒňĲ̩
jńģĖÝĖĉ�ňĖħĮÒļĲąĮè�ĖĠÒĮģđè̩
�̿jŃĮļĖģĮè�ÝèňĠèàđé�ĠģĖħĮģèäûè�Ýèň�ģûňýĉ̪�đÒĠģýĉċÒä�đèđèÞøÓļÒąĮè�đÓģÒäûè�ċèŊÒį�đÒ�ĠģÒÞĖļûħĉĲ̩
�̿CÝÒċĖļń�ĐÒĮèģûÓċ�ħĉċÒäĲąĮè�ĮÒĉ̪�ÒÝŃ�đèĐĖøĖċ�ħĠĘħĖÝûį�ĖøģĖňèđûè̩
�̿MĖ�ûđĩĮÒċÓÞûû�ļńģĖÝĉĲ�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļ�đÓļĖäè�đÒ�ĖÝħċĲøĲ�ħÒ�ĲûħĮûĮè̪�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĉģĲĮĉŃ�Ò�ĐÒĮûÞè�ħĠģÓļđè�
đÒûđĩĮÒċĖļÒđé�Ò�ĲĮûÒøđĲĮé̪�Ò�àû�ħĳ�ļĩèĮĉŃ�ħĠĖąè�ÝèňĠèàđè�ĲĮûÒøđĲĮé̩
�̿=èäňû�ļńģĖÝĉĖĐ�Ò�ĐĖŊđńĐû�ňäģĖąĐû�đèÝèňĠèàèđħĮļÒ̪�ÒĉĖ�ħĳ�ûđé�ňÒģûÒäèđûÒ̪�ÝÒňéđŃ�Ò�ĠċĖĮŃ̪�ĐĲħý�ÝŃį�ňÒÞøĖļÒđń�
ĠģûĐèģÒđń�ĠģûèħĮĖģ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ĐĲħý�ÝŃį�Ġģèä�ĠĖĲŊûĮýĐ�ħĠģÓļđè�ňĖħĮÒļèđń̩
�̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ��̿�èĮħĉÓ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûÒ�đÒ�øģÒđûè�ĐĲħý�ÝŃį�đÒûđĩĮÒċĖļÒđÓ�đÒ�ģĖļđĖĐ�ļĖäĖģĖļđĖĐ�ĠĖļģÞøĲ�ħ�ĐûđûĐÓċđĖĲ�ļňäûÒċèđĖħįĖĲ�
�˦Đ�Đèäňû�ēĖĲ�Ò�ÒĉĖĲĉĖčļèĉ�ĉĖđĩĮģĲĉÞûĖĲ�ÒċèÝĖ�ĠģèĉÓŊĉĖĲ̪�ÒĉĖ�ąè�ĠċĖĮ̪�óÒģÓŊ̪�ĉĖđÓģè�ħĮģĖĐĖļ̪�ĮèłĮûċđé�ċÒđÓ�ÒċèÝĖ�
èċèĉĮģûÞĉé�ĉÓÝċè̩
�̿aĠģÒļŃ�ĠĘļĖäđéøĖ�ļńģĖÝĉĲ�ħÒ�ĐĲħûÒ�ļŃĉĖđÒį�ĠĖäčÒ�ĠĖĉŃđĖļ�ļńģĖÝÞĲ̩
�̿jńģĖÝĖĉ�ħÒ�ĐĲħý�ļŊäŃ�ĠĖĲŊýļÒį�đÒ�äĖÝģè�ĖħļèĮċèđĖĐ�ĐûèħĮè̩
�̿MĖä�ļńģĖÝĖĉ�đûà�đèĲĐûèħĮēĲąĮè̩
�̿Mģû�ĐĖđĮÓŊû�Ò�äèĐĖđĮÓŊû�ĠĖĲŊýļÒąĮè�ģĲĉÒļûÞè̩
�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ�̿jĖđĉÒąĩûè�ļńģĖÝĉŃ�ÝŃ�ĐÒċû�ÝŃį�ļŃÝÒļèđé�ňÒģûÒäèđýĐ̪�ĉĮĖģé�Ġģû�ħûċđĖĐ�ļèĮģè�ňÒÝģÓđû�ĠĖħĲđĲ�ļĠċŃļĖĐ
ļèĮģÒ�͆đÒĠģ̩�ĖÞèčĖļé�ĮŃàè�ļ�ňèĐû�ÒċèÝĖ�ÝģèĐèđÓ�ÒĉĖ�ļģèÞè�ħ�ĠûèħĉĖĐ�ÒċèÝĖ�ļģèÞûÒ�ħ�ļĖäĖĲ͇̩
�̿j�đûèĉĮĖģńÞø�ĖÝċÒħĮûÒÞø�ĐĘŊè�ÝŃį�ĠĖàÒħ�ňûĐŃ�đÒøģĖĐÒäèđń�ħđèø�Ò�đýňĉè�ĮèĠċĖĮŃ�ĐĘŊĲ�ĠĖĩĉĖäûį�ļńģĖÝĖĉ̩�
CäĠĖģĳàÒĐè�Ėäøģđĳį�ħđèø�Ò�ļńģĖÝĖĉ�ħĉċÒäĖļÒį�ļ�ûđĮèģûéģû̩
�̿�ĘģÒňđè�ĖäĠĖģĳàÒĐè�ļûňĲÓċđè�ĉĖđĮģĖċŃ�ĉÒŊäé�˧�ĐèħûÒÞè̪�ÒÝŃ�ħĮè�ňÒÝèňĠèàûċû�ÞèċûħĮļĖħį�ÞèċéøĖ�ļńģĖÝĉĲ̩�j�ĠģýĠÒäè�
ĠĖĮģèÝŃ�ļŃĐèēĮè�ļĩèĮĉŃ�äûèċŃ̩

2 BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

-���ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóû�èċěýģÓħÒûĮ�Đûđäûó�òûóŃèċèĐÝè�ĉèċċ�ļèđđû�éħ�Ýè�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû̩
- ��ĮèģĐéĉ�øèċŃĮèċèđ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĐÒģÒäÒđäė�ħéģĶċéħĮ̪�ĠéċäÓĲċ�ÝéđĲċÓħĮ�ļÒóŃ�ÒĉÓģ�øÒċÓċĮ�ûħ�ĖĉĖňøÒĮ̩���ĮèģĐéĉģěċ�ļÒċė�
ċèèħéħ�ĉęļèĮĉèňĐéđŃéÝèđ��Ò�òèċøÒħňđÓċė�ħéģĶċéħèĉèĮ�ħňèģèňøèĮ̪�ĉĶċęđęħèđ�Ò�øÓĮĖđ̪�Ò�đŃÒĉĖđ�ļÒóŃ�Ò�òèąèđ̩
-���ĮèģĐéĉ�øÒħňđÓċÒĮÒ�ĉęňÝèđ�đè�ļûħèċąèđ�ļÒóŃ�ļûóŃèđ�ĐÒóÓļÒċ�ĉÒĐĠėĉÒĮ�ļÒóŃ�ċÒňÒ�ģéħňèĉèĮ�ĮÒģĮÒċĐÒňė�ģĲøÓĮ̪�
øĖóŃ�èċĉèģĶċąè�ÒňĖĉ�ÝèÒĉÒäÓħÓĮ�éħ�Ò�ħéģĶċéħĮ̩
- - �ň�èģěħ�ħňéċ�èċòĳąøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ļÒóŃ�ĉÓģĖĉÒĮ�ĖĉĖňøÒĮąÒ̩�'Ò�èģěħ�ħňéċ�ļÓģøÒĮė̪�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ħňéĮ�ĉèċċ�ħňèģèċđû̪�éħ�
ļéäèĮĮ�øèċŃģè�ĉèċċ�ļûđđû̪�ļÒóŃ�Đèóòèċèċěèđ�ģęóňýĮèđû�ĉèċċ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ĐĖňóÒĮÓħÒ�ęħħňèħňèģèċĮ�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ÝèòĖċŃÓħĖċøÒĮąÒ�Ò�ĉèģèĮ�ûđĮèóģûĮÓħÓĮ̩�'Ò�ħňĶĉħéóèħ�Ò�ĮèģĐéĉ�
ĐĖňóÒĮÓħÒ̪�ļèóŃè�òûóŃèċèĐÝè�Ò�ĉęļèĮĉèňěĉèĮ̫
˥̩͇��ň�èģěĮ�èóŃèđċèĮèħèđ�ĉèċċ�èċĖħňĮÒđû�Ò�ĉèģèĮ�ĉęģĶċ̪�øĖóŃ�òèċ�ĮĲäąÒ�èĐèċđû�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�Ò�ĮÒċÒąģėċ
˦̩͇���ĮèģĐéĉèĮ�ļýňħňûđĮèħèđ�ĉèċċ�ħňÓċċýĮÒđû
˧̩͇�8èóŃèđ�ĉęģĶċĮèĉûđĮě�ĐĖňóÒĮÓħ�ĉęňÝèđ̪�ĐèģĮ�ĐèóøÒąċýĮøÒĮąÒ�Ò�ĮèģĐéĉ�ĉèģèĮéĮ̩
- - ��òèċøÒħňđÓċėĉđÒĉ�ûħĐèģđûĶĉ�ĉèċċ�Òň�ęħħňèħňèģèċéħû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩��ň�Ò�ĉéňûĉęđŃļ�ęħħňèħňèģèċéħû�ĳĮĐĲĮÒĮėĮ�ĮÒģĮÒċ̿
ĐÒň̬�ÝûňĖđŃĖħ�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ̪�ļÒċÒĐûđĮ�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňèģļûňèċéħéģè�éħ�ĉÒģÝÒđĮÒģĮÓħÓģÒ�ļĖđÒĮĉĖňė�ÒąÓđċÓħĖĉÒĮ�Ò�
ĮèģĐéĉ�ÝûňĮĖđħÓóĖħ�éħ�ħňėģÒĉĖňĮÒĮė�øÒħňđÓċÒĮÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮĲċÒąäĖđĖħ�ļÒóŃ�Ò�òèċĶóŃèċě�òèċèċěħħéóè�óÒģÒđĮÓċđû̪�øĖóŃ�Ò�ĮèģĐéĉ�Đûđäèđ�òèċøÒħňđÓċėąÒ�ĉèċċěèđ�ûħĐèģąè�Ò�òûóŃèċ̿
ĐèňĮèĮéħèĉèĮ�éħ�Ò�ÝûňĮĖđħÓóû�ĲĮÒħýĮÓħĖĉÒĮ̩

A felügyelő számára:
��òèċĶóŃèċě�òèċÒäÒĮÒ�ÒđđÒĉ�ÝûňĮĖħýĮÓħÒ̪�øĖóŃ�Ò�òèċøÒħňđÓċėĉ�ĮûħňĮÓÝÒđ�ċèóŃèđèĉ�Òň�ęħħňèħ�ÝûňĮĖđħÓóû�ėļûđĮéňĉèäéħ̿
ħèċ̪�éħ�øĖóŃ�èňèĉèĮ�Òň�ėļûđĮéňĉèäéħèĉèĮ�ÝèĮÒģĮħÓĉ̩�'Ò�Ò�òèċĶóŃèċě�đèĐ�èċéģøèĮě̪�Ò�ĮèģĐéĉ�ħňéĮħňèģèċøèĮě�ļÒóŃ�ċèĮÒ̿
ĉÒģøÒĮė�Ò�øĖňňÓòéģéħ�ĉĖģċÓĮĖňÓħÒ�éģäèĉéÝèđ̩
- ��ĮèģĐéĉ�ÞħÒĉ�ÒĉĉĖģ�øÒħňđÓċøÒĮė̪�øÒ�ąė�ÓċċÒĠĖĮÝÒđ�ļÒđ̪�Ò�ĉĖĠĖĮĮ�ļÒóŃ�ħéģĶċĮ�ÒċĉÒĮģéħňèĉèĮ�ĉû�ĉèċċ�Þħèģéċđû̩
-��ň�ĖċŃÒđ�ĮÓģóŃÒĉÒĮ̪�ÒĐèċŃèĉ�ļèħňéċŃèħèĉ�ċèøèĮđèĉ�Ò�òèċøÒħňđÓċėģÒ�đéňļè̪�ĮÓļĖċ�ĉèċċ�ĮÒģĮÒđû�Ò�ĮèģĐéĉĮěċ̩
-�6èģĶċąè�èċ�Ò�ĮèģĐéĉ�ąĖóĖħĲċÒĮċÒđ�éħ�òèċĶóŃèċèĮ�đéċĉĶċû�øÒħňđÓċÒĮÓĮ̩
- >è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ÒċĉĖøĖċ�ļÒóŃ�ĉÓÝýĮėħňèģ�͆ÝèċèéģĮļè�Ò�óŃėóŃħňèģèĉèĮ�ûħ͇�øÒĮÓħÒ�ÒċÒĮĮ̩
-�>è�øÒħňđÓċąÒ�Ò�ĮèģĐéĉèĮ�ĲóģėĠċÒĮòĖģĐĉéđĮ̩

*đòĖģĐÒÞûąħĉû�ċûħĮ�ňÒ�ĉĖģûħđûĉè�ĐÒĮèģûąÒċÒ�ňÒ�ĠĖäċĖóĲ�ûóģÒċûĩĮÒ�6ĖĐûħûąÒ�ňÒ�ħûóĲģđĖħĮ�ĠĖĮģĖĩÒàĉûø�ĠģĖûňļĖäÒ�T��̿Ò�
�͆MT�͇�ĠģĖÞąèđąĲąè�äÒ�ħè�ĖĉĖ�˥ʕ �ʕʕʕ �ʕĖňċąèäÒ�ĠĖļèňÒđûø�ħ�ĖĠģèĐĖĐ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮÒ�ĲňģĖĉĖļÒđûø�ĠÒäĖĐ�đÒ�ĮċĖ�
óĖäûĩđąè�ċûąèàû�Ĳ�øûĮđûĐ�ÝĖċđûàĉûĐ�ĖäąèċûĐÒ�T��̿Ò̩�Cňċąèäè�ĉĖąè�ĲĉċąĲàĲąĲ�ĖļÒą�ĖÝģÒňÒÞ�ĖĠÒħđĖħĮû�ĖÝûàđĖ�ħĲ�ĐèçĲ�
đÒąĖňÝûċąđûąûĐ�ĖňċąèäÒĐÒ�đÒ�ûóģÒċûĩĮûĐÒ�û�ĐĖóĲ�ĠģĖĲňģĖĉĖļÒĮû�ħĐģĮ̪�ĖħĖÝûĮĖ�ĉÒäÒ�ąè�ĖňċąèçèđÒ�óċÒļÒ̩
MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�MĖļģĩûđÒ�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�ĐĖŊè�ÝûĮû�óċÒļđû�àûĐÝèđûĉ�Ĳ�ĖäģèçûļÒđąĲ�ĠĖĮèđÞûąÒċđè�Ėňċąèäè�Ġģû�ĠÒäĲ̩�
TÒĐĖ�ĠĖ�ħèÝû�ąè�ąÒħđĖ�äÒ�ąè�ĐÒđąÒ�ļąèģĖąÒĮđĖħĮ�äÒ�ßè�ĠÒä�đÒ�ĠĖļģĩûđĲ�ĉĖąÒ�ÒĠħĖģÝûģÒ�ĲäÒģÞè�ĲňģĖĉĖļÒĮû�ĖňÝûċąđè�
Ėňċąèäè�đèóĖ�ĠÒä�đÒ�ĮļģäĲ�ĠĖļģĩûđĲ̩�CĠģèĐĲ�ňÒ�ûóģÒċûĩĮè�đûĉÒäÒ�đè�ĮģèÝÒ�ĠĖħĮÒļċąÒĮû�đÒ�Įļģäè�ĠĖļģĩûđè̪�ĠĖĠĲĮ�
ÝèĮĖđÒ�ûċû�ÒħòÒċĮÒ̪�û�äĖĉ�ħè�ĮģÒļÒ�ĐĖŊè�àûđûĮû�ĠģûøļÒĮċąûļĖĐ̪�ĐĖŊè�ħè�ÝģňĖ�ĠģèĮļĖģûĮû�Ĳ�ĮļģäĲ�ňèĐċąĲ�Ĳ�ĠĖäģĲàąûĐÒ�
ħ�ļèċûĉûĐ�ĠģĖĐèĮĖĐ̩�=Òċà�Ėä�ĲħûĮđąèđè�ĉĖģè̪�äģļèđÒ�ħąèàĉÒ̪�ħûĮđû�ĠûąèħÒĉ�ûċû�ĩċąĲđÒĉ�ħĐÒĮģÒąĲ�ħè�ĠģûøļÒĮċąûļûĐ�
ĠĖļģĩûđÒĐÒ�ĉĖąè�ÒĠħĖģÝûģÒąĲ�ĲäÒģÞè�ĉÒäÒ�ħĲ�ĠĖħĮÒļċąèđè�û�ĖäģŊÒļÒđè�đÒ�äĖļĖċąđĖą�äĲÝûđû�ûħĠĖä�û�ĖĉĖ�ĖĠģèĐè�
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